


Vision - رؤيتنـــا 
تمكين المجتمعات من أجل حياة أفضل وتنمية مستدامة.

Empowered communities for a better life and sustainable development.

Mission - رسالـتـنـا
 

تسـاهم المؤسسـة الطبيـة الميدانيـة فـي التخفيـف مـن معانـاة الفئات الأكثر احتياجـاً في المجتمع 
الصحيـة والتعليميـة والتنمويـة مـن  الشـاملة  الرعايـة  إلـى كافـة خدمـات  الوصـول  وتمكينهـا مـن 
خلال بنـاء الشـراكات الفاعلـة وحشـد و اسـتثمار المـوارد والجهـود التطوعيـة و توجيههـا نحـو تنفيـذ 
مبـادرات وبرامـج التنميـة المسـتدامة وفـق الأدلـة وافضل ممارسـات وسياسـات العمل الإنسـاني.

FMF contributes to alleviating the suffering of vulnerable groups in society 
and enabling them to access comprehensive health, education, and develop-
ment services through building effective partnerships, mobilizing and investing                
resources and volunteer efforts, and directing them towards implementing             
evidence-based sustainable development programs and initiatives through best 
practices and policies of humanitarian action.

 Values - قيـمنــا
                          • Transparency
                          • Accountability
                          • Partnership
                          • Learning and innovation
                          • Quality
                          • No harm

•  الشفافية
•  المساءلة

•  الشراكة
•  التعلم والابتكار

•  الجودة
•  عدم الإضرار
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Our Goals  Strategic - أهدافنا الإستراتيجيةWhere we work -  أيـن نعــمــل
• الحـد مـن الوفيـات والأمـراض بيـن النسـاء والفتيـات والفتيـان والرجـال المتضرريـن مـن الأزمـة عـن طريـق تقديـم المسـاعدات الإنسـانية 	

المنقـذة للأرواح فـي الوقـت المناسـب وبصـورة آمنـة وعادلـة وتقديـم الدعـم التنمـوي.

• تحسـين مسـتويات المعيشـة والقـدرة علـى الصمـود لـدى النسـاء والفتيـات والفتيـان والرجـال المسـتضعفين والمتأثريـن بالأزمـة  مـن 	
خالل الوصـول الآمـن والـكاف فـي الوقـت المناسـب وبكرامـة للاسـتجابة متعـددة القطاعـات والحلـول المسـتدامة.

• دعـم أنشـطة بنـاء السالم التـي تسـاهم فـي العيـش معًـا ، ومنـع وتخفيـف مخاطـر الحمايـة وتقليـل الآثـار السـلبية الناجمـة  عـن تغيـر 	
المنـاخ والكـوارث الطبيعيـة والكـوارت التـي مـن صنـع البشـر علـى النسـاء والفتيـات والفتيـان والرجـال مـن خالل التأهـب والاسـتجابة 

المتعـددة القطاعـات المنقـذة للحيـاة وبنـاء القـدرة علـى الصمـود.

• ضمان الاسـتدامة المؤسسـية من خلال بناء القدرات والشـراكات التي يمكنها الحفاظ على اسـتدامة العمليات المؤسسـية في جميع 	
الظروف.

•	 Reduced morbidity and mortality of crisis-affected women, girls, boys, and men through lifesaving multise toral 
humanitarian assistance and developmental support.

•	 Improved living standards and resilience of crisis-affected vulnerable women, girls, bos, and men through time-
ly, adequate, and safe access with dignity to multi-sectoral response and sustainable solutio

•	 Support peacebuilding activities that contribute to living together, and prevent, mitigate protection risks, and 
reduce negative impacts of man-made, climate change, and other natural disasters on women, girls, boys, and 
men through life-saving multi-sectoral preparedness and response, and building resilience.

•	 Ensure institutional sustainability through capacity building and partnerships that can maintain the sustainabil-
ity of institutional operations under all circumstances.
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يعتبـر اليمـن أحـد البلـدان التـي تواجـه تحديـات كبيـرة فـي مجـال التنميـة وتحقيـق الاسـتقرار الاقتصـادي والاجتماعـي. ثمـان سـنوات مـن الصـراع المسـتمر كانـت كفيلـة فـي تكبيـد البالد 
خسـائر إقتصاديـة فضال عـن رفـع نسـبة الفقـر وتدميـر فـي البنيـة التحتيـة بالإضافـة إلـى آثـار التغيـرات المناخية،مـع ذلـك، فإن هـذه التحديات ليسـت غير قابلـة للتغلب عليهـا، ويمكننا أن 
نعمـل سـويًا لبنـاء مجتمـع أقـوى ومزدهـر فـي اليمـن، أن مشـاريع سـبل العيـش ودعـم التنميـة تلعـب دورًا حيويًـا فـي تحقيـق التقـدم والازدهـار فـي أي مجتمـع. تسـاهم هـذه المشـاريع 
فـي تحسـين جـودة الحيـاة للأفـراد وتوفيـر فـرص العمـل والتعليـم والرعايـة الصحيـة. وتعمل أيضًا على تعزيز البنيـة التحتية للبلد وتوفير الخدمات الأساسـية للمجتمعات المحلية. علاوة 

علـى ذلـك، تسـهم مشـاريع التنميـة فـي تعزيـز الاقتصـاد المحلـي وتوفيـر فرص العمـل وتعزيز الاسـتدامة البيئية.
تعـد مشـاريع التنميـة محـركًا رئيسـيًا للنمـو الاقتصـادي فـي اليمـن. فعندمـا نسـتثمر فـي تطويـر البنيـة التحتيـة وتوفير فرص العمـل وتعزيز القطاعـات الاقتصادية المختلفة، نشـجع على 
جـذب الاسـتثمارات الوطنيـة والأجنبيـة، وبالتالـي نعـزز النمـو الاقتصـادي ونخلـق فرصًـا جديـدة للعمـل والتنميـة. ومـن خالل توفيـر فـرص العمل للشـباب والنسـاء والمجتمعـات الفقيرة، 
يمكننـا تعزيـز العدالـة الاجتماعيـة وتقليـل مسـتويات الفقـر والبطالـة، ومـن الواضـح أن تحقيـق التنميـة ودعـم سـبل العيـش فـي اليمـن ليـس مهمـة سـهلة، ولكنها ليسـت مسـتحيلة. إن 
المؤسسـة سـاهمت خالل السـنوات الماضيـة إلـى تعزيـز العمـل المشـترك والشـراكة بيـن الحكومـة والمنظمات غير الحكوميـة والمجتمع المدني والقطاع الخاص فـي تحقيق عدد كبير 
مـن الإنجـازات كانـت ذو أثـر كبيـر فـي تعزيـز قـدرة المجتمعـات وتحقيـق التنميـة المسـتدامة. فواجبنـا أن نعمـل معًـا لتعزيـز التعليـم وتحسـين الرعايـة الصحيـة وتوفيـر الفـرص الاقتصاديـة 
وتعزيـز المسـاواة والعدالـة الاجتماعيـة،  إن التحديـات قائمـة، ولكـن يمكننـا تحقيـق التغييـر إذا تعاونـا وعملنـا معًـا. فلنجعـل مـن اليمـن مجتمعًـا قويًا ومزدهـرًا ينعم بالاسـتقرار والتنمية 

المستدامة.

Yemen is considered one of the countries facing significant challenges in the field of development and achieving economic and social stability. Eight 
years of ongoing conflict have resulted in substantial economic losses, increased poverty rates, and infrastructure destruction, in addition to the impacts 
of climate change. However, these challenges are not  insurmountable, and we can work together to build a stronger and prosperous society in Yemen.
Livelihood projects and development support play a vital role in achieving progress and prosperity in any society. These projects contribute to improving 
the quality of life for individuals and provide opportunities for employment, education, and healthcare. They also work towards enhancing the coun-
try’s infrastructure and providing basic services to local communities. Furthermore, development projects contribute to promoting the local economy,                   
creating job opportunities, and enhancing environmental sustainability.
Development projects are a key driver of economic growth in Yemen. When we invest in infrastructure development, job creation, and the promotion of            
various economic sectors, we encourage both domestic and foreign investments, thereby boosting economic growth and creating new opportunities for 
work and development. By providing employment opportunities for youth, women, and impoverished communities, we can enhance social justice and 
reduce poverty and unemployment levels, It is evident that achieving development and supporting livelihoods in Yemen is not an easy task, but it is not 
impossible. The FMF has contributed over the past years to promoting joint work and partnerships between the government, non-governmental organi-
zations, civil society, and the private sector to achieve numerous accomplishments that have had a significant impact on strengthening communities and 
achieving sustainable development. It is our duty to work together to enhance education, improve healthcare, provide economic opportunities, and pro-
mote equality and social justice. The challenges are present, but we can achieve change if we cooperate and work together. Let us make Yemen a strong 
and prosperous society that enjoys stability and sustainable development.

Forewordالمقدمة
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 Supporting the agricultural sector, poultry and livestock

دعم القطاع الزراعي والثروة الحيوانية

تعتبـر الزراعـة مـن المصـادر الرئيسـية للعمـل والدخـل فـي اليمـن، حيـث يعتـاش العديـد مـن اليمنييـن علـى الزراعـة وتربيـة المواشـي، حيـث يشـكل جـزءًا هامًـا مـن الاقتصـاد 
الوطنـي ويؤثـر بشـكل كبيـر علـى معيشـة السـكان والأمـن الغذائـي فـي البلاد، ومـع ذلـك، يواجـه المزارعـون العديـد مـن التحديـات والصعوبـات. تشـمل هـذه التحديـات 
الحـروب والصراعـات المسـتمرة التـي تعصـف بالبلاد، وتأثيراتهـا السـلبية علـى البنيـة التحتيـة الزراعيـة وإمكانية الوصول إلـى الموارد الزراعية الأساسـية، بما في ذلك المياه 

والأسـمدة والبـذور وتأثيـر التغيـرات المناخيـة والجفـاف.
تعمـل المؤسسـة مـع شـركائها علـى دعـم المزارعيـن بالمدخلات الزراعيـة وتأهيلهـم حـول إسـتخدام التقنيـات الحديثـة فـي الزراعـة ممـا يسـاهم في تحقيق الأمـن الغذائي 

وتحسـين التسـويق والتصديـر ورفـع كفـاءة اسـتخدام المـوارد بالإضافـة إلـى توفيـر فـرص العمل والتنميـة الاقتصادية.

Agriculture is considered one of the primary sources of employment and income in Yemen, as many Yemenis rely on farming and livestock. 
It plays a significant role in the national economy. It dramatically impacts the population’s livelihoods and food security in the country. 
However, farmers face numerous challenges and difficulties. These challenges include ongoing wars and conflicts that ravage the country, 
negatively affecting the agricultural infrastructure and access to essential agricultural resources, including water, fertilizers, and seeds, 
as well as the impact of climate change and drought.
FMF and its partners support farmers with agricultural inputs and train them on modern farming techniques, which contributes to achiev-
ing food security, improving marketing and exports, enhancing resource efficiency, and providing employment opportunities and economic 
development.

26,760
 أسرة مستفيدة

Beneficiary Households

Supporting the agricultural sectorدعم القطاع الزراعي
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يواجـه الصيـادون فـي اليمـن تحديـات متعـددة، بمـا فـي ذلـك نقـص التمويـل والتكنولوجيـا الحديثـة، ونقـص الأدوات والمعـدات الصيديـة اللازمـة، وتدهـور البنيـة التحتيـة 
للصيـد، وتأثيـر التغيـرات المناخيـة علـى البيئـة البحريـة. تلـك التحديـات تؤثـر سـلباً على القدرة التنافسـية للصيادين وتقلل من إنتاجيتهم، مما يعرض معيشـتهم واقتصادهم 

للخطـر فـي ظـل أوضـاع إقتصاديـة صعبـة للغايـة تمر بهـا البلد.
تعمـل المؤسسـة بالتعـاون مـع شـركائنا علـى دعـم الصياديـن والقطـاع السـمكي فـي اليمـن  كـون ذلـك أمراً ضروريًـا للحفاظ على مصادر الثروة السـمكية وتعزيز اسـتدامة 

قطـاع الصيـد، بالإضافـة إلـى تحسـين معيشـة الصياديـن والتخفيـف مـن الفقر في المناطق السـاحلية ودعـم الإقتصاد المحلي.

Fishermen in Yemen face multiple challenges, including a lack of funding and modern technology, a shortage of necessary fishing tools 
and equipment, the deterioration of fishing infrastructure, and the impact of climate change on the marine environment. These challenges 
negatively affect the competitiveness of fishermen and reduce their productivity, jeopardizing their livelihoods and the economy in the 
face of extremely difficult economic conditions in the country.
FMF was working in collaboration with our partners to support fishermen and the fishing sector in Yemen, as it is essential to preserve 
fishery resources and enhance the sustainability of the fishing industry. Additionally, our efforts aim to improve fishermen’s livelihoods, 
reduce coastal areas’ poverty, and support the local economy.

10,510
صياد مستفيد

Beneficiary fishermen

Supporting the fisheries sector
دعم القطاع السمكي
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يعـد تعزيـز قـدرة المجتمعـات علـى الصمـود اسـتثماراً يعـود بالفائـدة علـى المجتمعـات، حيـث تكـون قـادرة علـى التكيـف والاسـتجابة للتحديـات المتزايـدة مثـل التغيـرات 
المناخيـة، والكـوارث الطبيعيـة، والصراعـات المسـلحة، والأزمـات الاقتصاديـة. إن تعزيـز قـدرة المجتمعـات علـى الصمـود يسـاهم فـي تقليـل آثـار هـذه التحديـات وزيـادة 
قدرتها على التعافي والاسـتمرار بشـكل صحيح عبر دعم البنية التحتية المتينة والمسـتدامة عبر سلسـلة من التدخلات تشـمل  تأهيل الطرق والأراضي الزراعية ومصادر 

الميـاه والمستشـفيات والمـدارس ، لتقليـل الضـرر الناجـم عـن الأزمـات وتسـهيل التعافـي السـريع.
بالإضافـة إلـى تنميـة المهـارات و القـدرات مـن خلال توفيـر فـرص التأهيـل والتدريـب لتطويـر المهـارات والمعـارف اللازمـة لكسـب لقمـة العيـش وتحسـين ظـروف حياتهـم 

بشـكل مسـتدام. يشـمل ذلـك تدريبـات مهنيـة، وبرامـج تعليميـة، وتطويـر المشـاريع الصغيـرة.

Enhancing the resilience of communities is an investment that benefits societies, enabling them to adapt and respond to growing chal-
lenges such as climate change, natural disasters, armed conflicts, and economic crises. Enhancing community resilience contributes to 
reducing the impact of these challenges and increasing their ability to recover and thrive properly by supporting robust and sustainable 
infrastructure through a series of interventions. These interventions include rehabilitating roads, agricultural lands, water sources, hos-
pitals, and schools to minimize the damage caused by crises and facilitate rapid recovery.
Additionally, developing skills and capabilities through providing rehabilitation and training opportunities plays a crucial role in improving 
livelihoods and enhancing the quality of life in a sustainable manner. This includes vocational training, educational programs, and the 
development of small-bussines projects.

1567,900
أصل تم تأهيله

Assets have been rehabilitated
أسرة مستفيدة

HHs Benefited from FFA تعزيز قدرة المجتمعات على الصمود
Strengthening the resilience of communities
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تـزداد أهميـة حمايـة الأراضـي الزراعيـة والمنـازل مـن الفيضانـات والسـيول فـي ضـوء التغيـرات المناخيـة التـي تشـهدها اليمـن فالمنخفضـات الجويـة و الأعاصيـر المداريـة 
التـي ضربـت البلـد مؤخـرا تسـببت فـي فقـدان الأرواح والإصابـات الجسـدية ودمـار فـي المنـازل، بالإضافـة إلـى جـرف الأراضـي الزراعيـة وتدميـر المحاصيـل  وقنـوات الـري .

تدخلـت المؤسسـة فـي إعـادة تأهيـل الأصـول وحمايتهـا عبـر بنـاء مصـدات للسـيول وإعـادة توجيههـا لحمايـة المنـازل و الأراضـي الزراعيـة، بالإضافـة إلـى تأهيـل مصـارف 
الأمطـار بيـن المنـازل والمـدن  لحمايتهـا مـن الإنهيـار.

The importance of protecting agricultural lands and homes from floods and flash floods is increasing in light of the climate changes               
witnessed in Yemen. The recent low-pressure systems and tropical cyclones that have struck the country have resulted in loss of life, 
physical injuries, and destruction of homes, in addition to the washing away of agricultural lands, crop destruction, and damage to irriga-
tion channels.
FMF has intervened in rehabilitating and protecting these assets by constructing flood barriers and redirecting water to safeguard homes 
and agricultural lands. Additionally, rainwater drainage systems have been rehabilitated between homes and cities to protect them from 
collapse.

146M3بناء حمايات الجبيونات	
Building stone bariar

Protecting farmlands & homes from floods
حماية الأراضي الزراعية والمنازل من السيول
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Restoring agriculturalإعادة تأهيل الأراضي الزراعية 

5005067M2
إزالة أشجار السيسبان شتلة نخيل تم غرسها

Palm seedlings plantedSesban clearing

77.27Hectares5067M2
إزالة الأشجار الضارة من القنوات

تأهيل واستصلاح أراضي زراعية والعيون وبرك تجميع المياه
Removing the harmful trees from

the streams canal
Agriculture land rehabilitation

هكتــــــــار

تواجـه الأراضـي الزراعيـة العديـد مـن التحديـات والمشـكلات التـي تؤثـر سـلبًا علـى إنتاجيتهـا وجودتهـا. ومـن بيـن هـذه التحديـات، التصحـر وتدهـور التربـة ونقـص الميـاه 
والتلـوث البيئـي وتغيـر المنـاخ. تلـك التحديـات تـؤدي إلـى تراجـع إنتاجيـة الأراضـي الزراعيـة وتهـدد الأمـن الغذائـي، عنـد تحقيـق تأهيـل فعـال للأراضـي الزراعيـة، يمكـن زيـادة 
إنتـاج المحاصيـل وتحسـين كفـاءة اسـتخدام المـوارد الطبيعيـة. يـؤدي ذلـك إلـى زيـادة توفـر الغـذاء، تحسـين الأمـن الغذائـي للمجتمعـات المعتمـدة علـى الزراعـة، وتقليـل 

الاعتمـاد علـى الـواردات الغذائيـة.

Agricultural lands face numerous challenges and issues that negatively impact their productivity and quality. Among these challenges 
are desertification, soil degradation, water scarcity, environmental pollution, and climate change. These challenges result in a decline 
in agricultural land productivity and threaten food security, achieving effective rehabilitation of agricultural lands can lead to increased 
crop production and improved efficiency in the use of natural resources. This, in turn, leads to increased food availability, improved food  
security for agriculturally-dependent communities, and reduced reliance on food imports.

Restoring agricultural
إعادة تأهيل الأراضي الزراعية 
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برك مياة تمت إعادة تأهيلها بسعة 1138 متر مكعب6
Rehabilitated ponds with a capacity

of 1138 cubic meters
2

 خزان مياة صخري بسعة 1000 لتر مكعب تم بناءهم
Rock water tank with a capacity of 1000 

cubic liters has been built

تعانـي اليمـن منـذ فتـرة طويلـة مـن أزمـة خطيـرة فـي توافـر الميـاه، حيـث يعتبـر نقـص الميـاه مـن أبـرز التحديـات التـي تواجههـا البلاد، تعـد نـدرة الميـاه فـي اليمـن نتيجـة لعـدة عوامـل بيئيـة، 
أهمهـا قلـة الأمطـار وتدهـور البيئـة، ممـا يـؤدي إلـى انخفـاض كميـات الميـاه الجوفيـة والسـطحية المتاحـة. كما يسـهم التغيـر المناخي في تفاقم هذه المشـكلة، حيث تـزداد فترات الجفاف 

وتتقلـص مـوارد الميـاه الطبيعية.
يجـب أن يكـون تحسـين توافـر الميـاه فـي اليمـن أولويـة قصوى،عملنـا خلال الفتـرة الماضيـة إلـى بنـاء خزانـات الميـاة فـي المناطـق التي تعاني من شـحة الميـاة بالإضافة إلـى خزانات عملاقة 
لحصـاد الأمطـار وبنـاء البـرك وتأهيـل العيـون وصيانتهـا لإسـتدامة توافـر الميـاةـ حيـث ستسـاهم هـذه الجهـود فـي تحسـين الظـروف المعيشـية والصحيـة للمواطنيـن، وتعزيـز الاسـتقرار 

الاجتماعـي والاقتصـادي.

Yemen has been suffering from a long-standing and severe water availability crisis, as water scarcity is one of the country’s most pressing challenges. 
The scarcity of water in Yemen is the result of several environmental factors, including low rainfall and environmental degradation, leading to a decrease 
in available groundwater and surface water resources. Climate change also exacerbates this problem, with increasing periods of drought and shrinking 
natural water sources.
Improving water availability in Yemen must be a top priority. Our efforts in recent times have focused on constructing water reservoirs in water-scarce 
areas, along with large rainwater harvesting tanks, building ponds, rehabilitating wells, and maintaining them to ensure sustainable water availability. 
These efforts will contribute to improving living and health conditions for citizens and enhancing social and economic stability.

Improve water availability
تحسين توافر المياه
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جدران ساندة أسمنتية رصف طرقات وعرةتسوية وتمهيد طرقات
Roads restorationpaving bumpy roadsRetaining walls

تعتبـر تأهيـل الطـرق الوعـرة فـي اليمـن أمـرًا ذا أهميـة كبيـرة، نظـرًا للتحديـات الجغرافيـة والبيئيـة التـي تواجههـا البلاد. يعـد اليمـن مـن الـدول ذات التضاريـس الوعـرة والجبليـة، ممـا يجعـل 
الوصـول إلـى العديـد مـن المناطـق صعبًـا ومعقـدًا. إن تأهيـل الطـرق الوعـرة يسـهم فـي تحسـين الوصـول إلـى هـذه المناطـق وتعزيـز الاتصـال بيـن القـرى والمـدن المختلفـة.

يلعـب تأهيـل الطـرق الوعـرة دورًا هامًـا فـي تعزيـز الخدمـات الأساسـية مثـل الصحـة والتعليـم. يسـهم وصـول الرعايـة الصحيـة والخدمـات التعليمية إلى المناطق النائية في تحسـين مسـتوى 
الرعايـة الصحيـة وتعزيـز فـرص التعليـم للسـكان المحلييـن. كمـا يمكـن توفيـر خدمـات الطـوارئ والإغاثـة بشـكل أسـرع وأكثـر فعالية في حالات الكـوارث الطبيعية أو الأزمات الإنسـانية.

The rehabilitation of rough roads in Yemen is of great importance due to the geographical and environmental challenges facing the country. Yemen 
is characterized by rugged and mountainous terrains, making access to many areas difficult and complex. Rehabilitating rough roads contributes to                  
improving access to these areas and enhancing connectivity between villages and different cities.
The rehabilitation of rough roads plays a significant role in enhancing essential services such as healthcare and education. The accessibility of healthcare 
and educational services to remote areas improves the level of healthcare and enhances educational opportunities for local populations. Additionally, it 
enables faster and more effective delivery of emergency services and relief efforts in natural disasters or humanitarian crises.

Construction & rehabilitation of roads
بـنــاء وتــأهـيـل الـطــرق
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تعتبـر اليمـن واحـدة مـن الـدول الناميـة التـي تواجـه تحديـات كبيـرة فـي مجـال التعليـم. وفقًـا لتقاريـر منظمـة اليونيسـف، أكثـر مـن نصـف سـكان اليمـن هـم أطفـال، ومـا يقـرب مـن 2 مليـون 
طفـل لا يتلقـون التعليـم الأساسـي. تضطـر العديـد مـن المـدارس فـي اليمـن إلـى العمـل فـي ظـروف غيـر آمنـة وبمـوارد محدودة. هـذا بالإضافة إلى نقـص المعلمين المؤهليـن والتهديدات 

الأمنيـة المسـتمرة التـي تعرقـل جهـود تعزيـز التعليم.
تعمـل المؤسسـة مـع شـركائها فـي توفيـر بنيـة تحتيـة قويـة للمـدارس، بمـا فـي ذلـك بنـاء وترميـم المبانـي التعليميـة وتوفيـر الأثـاث والمعـدات اللازمـة لعمليـة التعليـم ودعـم الطلاب 

بـالأدوات والحقائـب المدرسـيةـ بالإضافـة إلـى توفيـر فـرص التعليـم للفئـات الضعيفـة والمهمشـة، مثـل الأطفـال النازحيـن واللاجئيـن.

Yemen is one of the developing countries facing significant challenges in the field of education. According to UNICEF reports, more than half of Yemen’s 
population are children, and nearly 2 million children do not receive basic education. Many schools in Yemen are forced to operate in unsafe conditions 
with limited resources. This is in addition to the shortage of qualified teachers and ongoing security threats that hinder efforts to enhance education.
The FMF works with its partners to provide strong infrastructure for schools, including building and renovating educational buildings and providing the 
necessary furniture and equipment for the learning process. Support is also provided to students with tools and school bags, in addition to providing 
educational opportunities for vulnerable and marginalized groups, such as displaced children and refugees.

2739 74
فصل دراسي تم بناءه مدرسة تم إستهدافها فصل دراسي تم تأهيله

Schools TargetedBuild new classrooms Schools Rehabilitated

construction and rehabilitation of schools
بـنــاء وتــأهـيـل المدارس
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29
وحدات صحية تم إعادة تأهيلهاوحدات صحية تم بنائها

Health facilities builtHealth facilities rehabilitated

أنهكـت سـنوات الصـراع المشـتعلة منـذ العـام )2015( كافّـة المؤسسـات الحيويـة فـي البلاد، وكان النظـام الصحـي صاحـب الحـظٍّ الوافـر مـن الخسـائر، حتـى صـار علـى وشـك الِانـزلاق نحـو 
الهاويـة، ومـا لبـث هـذا الأمـر حتـى ظهـر علـى صـورة أمـراضٍ وأوبئـة، اِنتشـرت بيـن أبنـاء الشـعب اليمنـيّ، فهنـاك حوالـي 22 مليـون إنسـان بحاجـة للرعايـة الصحيـة المسـتعجلة، معظمهـم مـن 
النسـاء والأطفـال، عملنـا مـع شـركائنا إلـى دعـم المؤسسـات الصحيـة وإنقاذهـا مـن الانهيـار التـام عبـر سلسـلة مـن التدخلات المتنوعـة مثـل الترميـم و إعـادة التأهيـل بالاضافـة إلـى الدعـم 

بالأدويـة والمسـتلزمات الطبيـة والحوافـز الماليـة.

The years of ongoing conflict since 2015 have exhausted all vital institutions in the country, and the healthcare system has suffered extensive losses,               
almost on the verge of collapse. This situation has manifested in the form of diseases and epidemics that have spread among the Yemeni people.
Approximately 22 million individuals are in urgent need of healthcare, with the majority being women and children. We have worked with our partners 
to support effective healthcare institutions and rescue them from complete collapse through a series of diverse interventions, including restoration and 
rehabilitation efforts, as well as providing medications, medical supplies, and financial incentives.

 Construction and rehabilitation of health facilities 
بـنــاء وتــأهـيـل المراكز الصحية
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بنـاء القـدرات وتمكيـن الشـباب والمـرأة يعتبـر أمـرًا ذا أهميـة بالغـة فـي تطويـر المجتمعـات وتحقيـق التنميـة المسـتدامة. يعـد الشـباب والشـابات أصحـاب المسـتقبل، 
واسـتثمار الجهـود فـي تطويرهـم وتمكينهـم يـؤدي إلـى نتائـج إيجابيـة متعـددة على الصعيدين الفـردي والاجتماعي، وتعزز المهارات المهنية والتقنية قدرة الشـباب على 

الاندمـاج فـي سـوق العمـل والمسـاهمة الفعالـة فـي تنميـة المجتمعـات ورفـع المسـتوى المعيشـي لأسـرهم ودعـم التنميـة الاقتصاديـة فـي المجتمعـات.

Building capacity and empowering youth and women is of utmost importance in the development of communities and the achievement 
of sustainable development. The youth are the future, and investing in their development and empowerment leads to multiple positive 
outcomes at both the individual and societal levels. Enhancing professional and technical skills enables young people to integrate into the 
job market and contribute effectively to community development, raising their living standards and supporting economic development in 
societies.

6,642
أسرة مستفيدة

HHs Beneficiaries

Capacity building and skills enhancement
بناء القدرات وتعزيز المهارات
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يعـد بنـاء القـدرات المؤسسـية فـي اليمـن فـي مجـالات الصحـة والتعليـم والميـاه وتأهيـل الكـوادر البشـرية أمـرًا حاسـمًا لتحسـين الظـروف المعيشـية للمواطنيـن وتحقيـق 
التنميـة المسـتدامة، عبـر تطويـر قـدرات الموظفيـن واسـتخدام التكنولوجيـا وتطبيـق آليـات الرقابـة والمراقبـة وتعمـل المؤسسـة جاهـدة لتحقيـق ذلـك.

خلال الفتـرة الماضيـة سـأهمت المؤسسـة عبـر مشـاريعها الممولـة مـن المانحيـن وبتمويـل ذاتـي فـي دعـم عـدد كبيـر مـن المراكـز الصحيـة والمرافـق الأخـرى بالأجهـزة و 
المعـدات اللازمـة لتحسـين جـودة العمـل.

Building institutional capacities in Yemen in the fields of health, education, water, and human resource development is crucial to                                 
improving the living conditions of citizens and achieving sustainable development. This involves enhancing the skills of personnel,               
adopting technology, implementing monitoring and control mechanisms. The FMF is working diligently to achieve these goals.
During the past period, the FMF has contributed through its projects, funded by donors and through self-financing, to support a significant 
number of healthcare centers and other facilities by providing the necessary devices and equipment to enhance the quality of work.

77
Health facilities

Institutional Capacity Building 
بناء القدرات المؤسسية
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الدورة التدريبية حول تحليل البيانات و إعداد التقارير التفاعليةالدورة التدريبية حول تحليل البيانات و إعداد التقارير التفاعلية
Training on analysis & interactive report using PowerBi Training on analysis & interactive report using PowerBi 

الدورة التدريبية حول مؤشرات قياس الأداء الوظيفيالدورة التدريبية حول مؤشرات قياس الأداء الوظيفي
KEY performance indicatorsKEY performance indicators

ورشة توعوية حول سياسات النزاهةورشة توعوية حول سياسات النزاهة
Awareness workshop about integrity policiesAwareness workshop about integrity policies

الدورة التدريبية حول الشراكات و العلاقات الخارجية و التشبيكالدورة التدريبية حول الشراكات و العلاقات الخارجية و التشبيك
Training on partnerships, external relations, and networkingTraining on partnerships, external relations, and networking

الدورة التدريبية حول إدارة مشاريع التنميةالدورة التدريبية حول إدارة مشاريع التنمية
Training course on Project Management for Development Training course on Project Management for Development 

الدورة التدريبية حول إدارة الجودة والتقييمالدورة التدريبية حول إدارة الجودة والتقييم
Training on Quality assurance and evaluation designTraining on Quality assurance and evaluation design

الدورة التدريبية حول توزيع التكاليف و الإجراءات الماليةالدورة التدريبية حول توزيع التكاليف و الإجراءات المالية
Training on Salary allocation and shared cost Training on Salary allocation and shared cost 

الدورة التدريبية حول التدقيق الداخلي للأنظمةالدورة التدريبية حول التدقيق الداخلي للأنظمة
Training on internal systems auditingTraining on internal systems auditing 3940
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